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Kivándorlás. 
Budapest, aug. 31. 

lagyarország hirdetett jollétét 
bizonyitja jobban, mint a nagy 
kivándorlás. Csak az oly nem- 
vesznek vándorbotot kezükbe, 

a megélhetés nehéz. 
rendelkezésünkre álló adatok 

1885 és 1889 közt 63.826 ma- 
polgár szállt ki az amerikai par- 

1890-94 közt pedig 125.562, a 
kétszerese az előbbi 

mult évi kimutatás a legna- 
kivándorlást tünteti fel, ameny- 
egy év alatt ment ez 24 ezerre. 

gy látszik e szám az idén sem 
ökkenni, mivel ez év első felében 
rkba érkezett 12.500 magyar 

férfi és asszony. 
e számokban nincs benne a 

székely vér!... ; 
székelyek kivándorlása hivata 

megállapitva máig sincs. Az van 
atálva, hogy évenként 20-30 
egy ki munkába Romániába; de 

igaz, hogy a jó nagy része vissza- 
aratási munka elvégezte után. 
érlegül itt a népszámlálást lehet 

ni. A legutolsó volt 1890-ben 
mberben. Ekkor székely távol volt 
akból összesen hat ezer. 
nstatáltatoft, hogy Romániában 

k. Tekintve, hogy télen nem ba- 
1 valaki künn az ország határán 
a állandóan le nem telepedett. 
való miszerint évente ez adat 

t 5-6 ezer székely marad ál- 
an Romániában. 
A mi rövid tiz év alatt 50-60 
élekre megy. 
Ez a nyitja annak, hogy a más- 

lönben sok gyerekkel megáldott szé- 
aládok még sem tudnak szapo- 
Székelyföld népsége évtizedek 

nindég egyforma. Se nem nő se 
fogy. 
De ez visszás állapot, ha a nagy- 
ű oláh szaporodásra tekintünk!.. 
E század elején Erdélyben volt 
ezer oláh. Jelenben van 1.267 
A növekedés tehát fél millión 
van. Az igaz, hogy az eloláho- 
is befolyt e szám megnövésére, 

csak Hunyadmegyében 92 magyar 
tt teljesen oláhvá, ezenkivül Er- 
különböző rászeiben összesén 135 

magyar falu adta be a kulcsot, egé- 
szen oláhvá léve. A végeredmény azon- 
ban mindenkép sajnos. 

Székely a 30-as években volt: 432 
ezer. Jelenben ez fölment 475 ezerre! 

Az ilyet stagnálásnak nevezik, de 
nem növekedésnek. 

Erdélyből a magyar és szászelem 
nem vándorol ki. A magyar elem sza- 
porodik. A szász azonban a hagyomá- 
nyos két gyermek rendszer folytán 
fogy, más része ipart üző természeté- 
nél fogva, az ország különbüző váro- 
saiba vándorol és telepszik meg. Ezért 
van, hogy mig e század elején szász 
volt 479 ezer. Jelenben van 197 ezer. 

Ez bizony nagy apadás. Jó lesza 
zöld szászoknak is elmélkedni felette, 
hogy nem lenne jobb belénk olvadni 
inkább, mint az őket szorongató oláh- 
ságba. Azzal a kis számmal bajos ho- 
bortos zöld szász politikát csinálni. Ne 
sirjanak magyarositásról, mert fajuk- 
nak ugy sincs más választása, mint a 
magyar vagy oláh elembe olvadni. 

Komoly aggodalom tehát az or- 
szágos nagymérvű kivándorlás, mikor 
Magyarország átlag most is elég nép- 
telen. 

Hiszen területre nézve legyurjuk 
Angliát, Olaszországot is. S mégis mig az 
elsőben lakik 39 millió, a másodikban 
35 millió ember, addig nálunk, bele- 
véve Horvátországot is, nincs 18 mil- 
lió lélek. 

Ezért nem hajt a föld is ugy, - 
mert nincs elég munka erő. De a köz- 
gazdasági viszonyok is olyanok, hogy 
embereink kénytelenek más hazát ke- 
resni. 

Erővel a kirándulást megakadá- 
lyozni nem lehet!... De igenis lehet 
segiteni indirekt uton ugy, hogy a föl- 
désznek és iparosnak megteremtjük azt 
a minimális jólétet, az emelkedésnek 
azt a lehetőségét, mely őket ide fogja 
kötni ahhoz a hazához, melyet még a 
kivándorlók nagy része is annyira 
szeret. 

Ez is a nemzeti megszilárdulás 
föltétele, a melynek megoldásánál nem 
volna szabad takarékoskodni, sem a 
lelkesedéssel, sem a munkával, sem a 
pénzzel. 

Hanem hát ezt itélet napig mond- 
hatjuk a közösügyi rendszer hiveinek. 
Ők csak folyvást Bécset látják maguk 
előtt, aszerint csinálják politikájukat 
és áldozzák fel az ország közgazdasági, 
ipari, kereskedelmi érdekeit. 

A hazafiakon a sor, hogy a mai 
sivár kormányzati rendszer eltemettes- 
sék !... Sorakozzék a közjogi ellenzék 
zászlója alá, s igy lépjen a szavazó 
urna elébe. 

Ekkor bukni fog a mai rendszer. 
Ellenesetben marad minden a régiben, 
és székely föld továbbra is ontani 
fogja Románia felé a népáramlatot. 

Gy. 

Politikai hirek. 
Válság a kormányban. Budapestről vett 

értesités szerint Dániel Ernő kereskedelem- 

ügyi miniszter lemondása, a melyről immár 
korábban megemlékeztünk, mint niost érte- 

sülünk, befejezett dolog. A miniszter, a ki- 

nek lemondását nem csak személyi, de tár- 

gyi okok is idézték elő, október végén válik 

meg állásától. A terv az, hogy Dániel visz- 

szalépése után a kereskedelemügyi minisz- 

teriumot ketté választják. - Az egyik rész 
lenne szoros értelemben vett kereskedelmi, a 

másik osztrák mintára berendezett vasuti. Az 

előbbinek miniszterévé kinevezik Tisza Ist- 

vánt, a vasutminiszter pedig Vörös László 
lenne. 

A közös minisztertanács. Bécsből jelen- 

tik: Az ő felsége elnöklete alatt szombaton 

megtartott tanácskozás, a melyen a három 

közös miniszter, három osztrák és három ma- 

gyar miniszter vett részt, s a melyek tárgya 

több a monarkhia mind a két államát érintő 

ügy volt, harmadfél óráig délutáni 1-től fél 

4-ig tartott. Bánffy br. miniszterlenök, Fejér- 

váry br. honvédelmi miniszter és Lukács 

pénzügyminiszter vasárnap utaznak Bpestre. 

Kapnist gr. orosz nagykövet szombaton délu- 

látogatást tett, viszonzásául annak a látó- 

gatásnak, melyet a miniszterelnök tegnap 

nála tett. 

Gr. Batthányi lemondása. 
Mint bndapesti tudósitónk irja, fiumei 

és most már budapesti jólértesült és előkelő 

politikai körökben mint feltétlenül bizonyos 

tényt beszélik, hogy Bathány Lajos gróf fiu- 

mei kormányzó állásáról való lemondását 

Bánffy Dezső báró miniszterelnöknek beje- 

lentette. 
Bathyány gr. ezt az elhatározását elébb 

egyik vasmegyei kastélyban tartott családi 

tanács elé terjesztette, mely helyeselte a kor. 

mányzó eljárását, a ki indokul azt hozta fel, 

hogy a Bánffy-kormány olyan gazdasági 

politikát üz, mely az ő nézeteivel teljesen el- 

lenkezik. 

tán Bánffy báró miniszterelnöknél hosszabb ! 

Batthányi gróf különben, mint valósá- 

gos belső titkos tanácsos, legközelebb szemé- 
lyesen is jelentést tesz a királynak. - Fiu- 

méban az emberek redkivül meg vannak 

lepve és az izgatottság - városszerte 
óriási. 

Ugyanezen ügyről a ,Meue Presse" mai 

száma a következőket irja: Bathyányi Lajos 

gróf, Fiume kormányzója benyujtotta lemon- 

dását a miniszterrinöknek. 

A lemondás oka a kormányzónak egyik- 

másik miniszteriummal előfordult illetékességi 
konfliktusa. 

Egyáltalán nem bizonyos azonban, hogy 

a lemondás elfogadtatik, a mennyiben ugy a 

kormányzó, mint neje: Andrássy Ilona grófnő 

Fiuméban nagy népszerüségnek örvendenek és 

állásukra nehéz lenne megfélelő helyettesitőt 
találni. Éppen ez okból bizonyára igyekezni 

fognak Batthyányt lemondása visszavonására 

bivni. 

Batthyányi Lajos grófot 1892 márczius 

2 án, Zichy Ágost gróf visszalápése után 
nevezték ki Fiume kormányzójának. 

Egyezkedés az osztrákkal. 
A kiegyezés kérdésében a szombati nap 

forduló pontot képez, a mennyiben-e napon 
ült össze ez ügyben a közös minisztertanács 
a király elnöklete alatt. Abból itélve, hogy 
a magyar miniszterek még a holnapi napot 
is Bécsben töltik, e hosszura elnyult közös 
konferenczián sem történt végleges döntés; 
erre mutat különben az is, hogy a félhivata- 
los jelentések mindegyike csak a tanácskozá- 
sok időtartalmáról teszjelentést, mig az ered- 
ményéről mélyen hallgat. Igy tehát csak ta- 
pogatózni lehet a felől, hogy mi történt a 
tanácskozáson. 

A N. Fr. Pr." véleménye szerint a kö- 
zös minisztertanács feladata volt elsősorban 
azt eldönteni: vajjon a kiegyezési javaslatok 
a parlamentek elé lesznek e még az őszszel 
terjeszthetők? Abban a valószinü esetben pe- 
dig, ha ezt lehetetlennek tartották, ugy a 
vám- és kereskedelmi szerződés tekintetében 
az ideiglenesen teendő intézkedéseket állapi: 
tották meg. 

Mert hiszen a provizórium nélkül ez év 
végén fel kellene mondani a szerződést, amit 
pedig ugy az osztrák, mint a magyar nem- 
különben a közös kormány is szeretné el- 
kerülni. 

A tánácskozások folyamán kétségkivül 
a bankkérdés is szóba került, mivel közvet- 
len azok kezdete előtt Lukács és Bilinski 
pénzügyminiszterek külön tárgyalták a jegy- 
bank ügyét. 

Az osztrák kormány a hivatalos jelleg- 
gel biró ,Presse"-ben amolyan ultimáltum 
félét tesz közé, amelyben azzal fenyegeti a 
bankot, hogy az esetben, ha a főtanács ra- 
gaszkodik a már egyszer elfogadott, de az 
utolsó konferenczia alkalmával ismét megta- 
gadott kormánykövetelés visszavonásához, ugy 
a kórmány komolyan hozzá fog látni, hogy 

egy hirlap iró a 

egybankcsoporttal jegybank alapitás doigá- 
ban tárgyalásokba bocsátkozzék. 

Erre a „N. Fr. Pr." azt jegyzi meg, 
hogy ez az ultimátum csak az osztrák kor- 
mány részéről tétetett közzé, mig a magyar 
kormány, amelynek beleegyezésére okvetlenül 
szükség van, ha a jegybank dolgában uj 
kombináczióba akarnak belemenni, nem ta- 
nusit a bankkal szemben hasonló energiát. 

. " 

Kiegyezési provizórium. 
Bécsi és budapesti tudósitók közlései 

szerint a kiegyezési provizórium kérdése élén- 
ken foglalkoztatja a politikai köröket nálunk 

is, Ausztriában is. Arról már alig lehet szó, 
hogy a parlamentek közelebb a kiegyezési ja- 
vaslatokkal foglalkozhassanak s igy mivel a 

fölmondás törvényes ideje közeledik, nincsen 

más megoldás, mint a proviziórium kölcsönös 

megállapitása. 

Igen valószinü, hogy a magyar kor- 
mányférfiak mostani bécsi időzése alatt a ki- 

rályi döntés megtörtént s br. Bánffy Dezső 

nemcsak az orosz czártól kapott rendjelt 

hozza magával, hanem a felségnek a provi- 
zóriumra vonatkozó döntését is. Ez esetben 
a provizóriumról szóló törvényjavaslatot a kép- 

viselőház összeülése ntán csakhamar a tör- 
vényhozás elé terjesztik. 

Ennek tárgyalása az osztrák kormány- 
nyal való közös megálapodás szeriut tüzetik 
majd napirendre, szintugy hasonló javaslat 

az osztrák parlamentben is tárgyalás alá ke- 
rül. Csak ennek a javaslatnak az elintézése 

után kerülhet sorra a jövő évi állami költ- 

ségvetés. Báró Bánffy Dezső, mint kormány- 

párti forrásból értesülünk, még reménykedik 

abban, hogy ezen az országgyülésen ellehet 
intézni néhány fontosabb törvényjavaslaton 
kivül a költségvetést is, mely esetben az or- 
szággyülés feloszlatása a jövő esztendőre 
maradna, ha azonban képviselőház hangula-- 
ta nem kedvez a kormány szándékainak és 

terveinek: akkor október hó végén felosz- 
latják az országgyülést és novemberre kitü- 
zik az általános választások idejét. 

Bécsből legujabban azt távirják, hogy 

szombati minisztertanács 

után beszélt Lukács pénzügyminiszterrel, a 

ki elmondta neki, hogy a minisztertanács 

nem foglalkosott a bankügygyel, a mely 

most különben sincs előtérben, hanem a kö- 

zös budgettel és a kiegyrzési ügyekkel. A 

provizoriumot illetőlegnem döntöttek. Bevár- 

ják, hogy a magyar parlament mikép fogadja 

majd a szept. 4 iki expozét. 

Ha a hangulat kedvező, akkor még az 
öszszel tárgyalják a kiegyezést, ha nem ked- 

vező, akkor bekövetkezik az egyévi provi- 
zorium, a mely a vám- és kereskedelmi szö- 

vetség fölmondását fölöslegessé teszi. 

ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1896. Augusztus 31. 

gy magyar főur estélye 
I. Sándor czár tiszteletére. 
bécsi ünnepségek, a melyeket II. Mik- 

ár tiszteletére rendeztek emlékezetünk- 
zzák azokat a fényes mulatságokat, a 
ket ugyancsak ott 1814-15 ben, I. 
rczár, a mostani czár dédapjának tisz- 
re rendezett I. Ferencz császár és ki- 
az ottani arisztokráczia. 

Metternich herczeg, államkanczellár 
egi palotájának báljai, gróf Almássy 
ebergassingi fényes vadászünnepélyei 

különösen pompás volt gróf Zichy 
államminiszter estélye, mely 1814. 

er 23-án ment végbe. 

Résztvettek ezen az emlékezetes esté- 
I. Ferencz császár és király nejével, 
rczár és Erzsébet czárné, Katalin 

gyherczegné, Konstantin nagyherczeg, Fri- 
Vilmos porosz király Vilmos trónörö- 

sel - a későbbi I. Vilmos német csá- 
- a bajor király, a württenbergi ki- 
a kongresszus világhirü államférfiai, élü- 
Wellington herczeggel. 

A magyar arisztokráczia is nagy szám- 
volt képviselve s egy akkori naplójegy- 

ta többek kőzt emliti: Szápáry Péter, 
ssy Pál főlovászmester, Szögyöny Zsig- 

, királyi táblai referens asszeszor, gróf 
házy István, gróf Keglevich György, 
Pálffy Károly, gróf Apponyi Antal, gr. 

Károly, gróf Bercsényi László, őr- 
- családjának utolsó sarja - és gróf 

fy Ferdinánó bécsi an der Wien szin- 
embe 

ház akkori tulajdonosa és nagy mümecenás 
nevét. 

Zichy Károly rendkivül nagy előkészü- 
leteket tett erre az estélyre és oly fényt fej- 
tett ki, hogy annál az asztálnál, a melynél a 
szuverének ültek, csupa arany tányérokról és 
arany éteszközökkel ettek. : 

Az éterem diadalmi jelvényekkel volt 
feldiszitve és egy esztrándon a három szövet- 

séges mellszobra állt, melyet egy génusz ko- 
szoruzott meg. 

Az oltárszerü emelvény alatt áldozati 
csészében láng égett - s egy virágokból ki- 
rakott felirás következő szavakat mutatta : 
Európa ma és az utókor örökké halás 
nektek. 

A háziur annak a korszaknak a hirne- 
ves cigányát, Bihari Jánost is felhozatta ban- 
dájával Bécsbe, a ki aztán játékával a szó 
teljes értelmében elragadta a magas ven- 
dégeket. 

Különösen a melankoliára hajlandó 
czárnak tetszettek reudkivül az édes, bus 
hangzatok és kétszer is ismételtette vele 
hires szerzeményét a Hatvágás verbun- 
kost. 

Nagy szenzácziot keltett még a Ha- 
dik obester nótájával és a sarmantyus ver- 
bunkossal. 

Egy kis incidens is történt ezen az es- 
télyen Biharivel. 

Ugyanis a dus lakoma után, mikor 
már a kedélyek fölmelegedtek, a fiatal urak 
egy külön teremben vonultak egy kicsit 
pityizálni, czigányozni, more patrió mu- 
latni. 

Bihari játszott, játszott, elvarázsólva a 
sziveket és kivarázsólva a bugyelárisokból a 
nagy bankot. 

Egyszerre csak látja belépni a te- 
1embe Vay Jánost, ráhuzta annak a nó- 1 

Kinek másnak, táját : 

Török bársony süvegem, 

Most élem gyöngyéletem. 

Nagyon szép, duhaj nóta ez, ösmeri 

is minden magyar ember, de hát hübnere 

van ennek a nótának. 

A Hübner nem más pedig, minthogy 

az még 1709-ből való és béri Balog dám, 

Rákoczy kurucz generálisának volt a nó- 
tája. 

A fiatal urak, bortól és zenétől fölvil- 
lanyozva nem gondolták meg, hogy két 
teremmel tovább 1. Ferencz császár ül és 
a nóta két befejező sorát is utána énekelték 
a Bihari hegedüjének: 

Balog Ádám a nevem, 

Ha vitéz vagy jer velem - 

bársony portiéreken is és egyszere csak 
rohan be a mulatók közé Eszterházi 

eszébe ezt a rebellis nótát huzatni... 
Károly bácsi (a háziur) már kéket zöldet 
játszik és Metternich dühös, mert a czár 
kétszer is kérdezte, hogy micsoda szép 
nóta ez és megmondani mégse lehet 
neki. 

Bihari maga is szurkolt, de az egész 
incidensnek nem lett semmi következménye, 
mert Bihari azotán még az udvarnál és 
nyilvános koncertekben is játszott, s a bécsie- 
ket ugy elragadta, hogy magyar Beethoven- 
nek nevezték el. 

Mindössze bizalmasan hérdezte meg 
Zichy grófot Mettenich hogy : 

- Wem ist das unglückselige Lied 
eingefallen ? 

mint egy ország- 

bátoritó 

A nóta hangzatai végre kihatottak a 

Vin- 
cze major, sápadtan fogva meg Berényi 
János Palatinus huszárezrodbeli alhad- 
nagyot: ! 

- Um CGotteswillen, kinek jutott 

Vaynak - válaszolt Zich só- 
hajtva. 

Az estélyen különben magyar nemzeti 
tánczot is bemrtattak Sándor cárnak. 

Esterháry Vince egy verbunkost, Zichy 
Ferenc Esterházy Rozina grófnővel pedig 
palotást táncolt. 

A csárdás tudvalevőleg sokkal később, a 
negyvenes években lett szalonképes. 

Zichy Károly estélyein a szuverének 
maguk is táncoltak és Sándor cár az egyik 
contre damet a kongresszusi idők egyik leg- 
szebb asszonyával, Festetichné Zichy Julia 
grófnéval táncolta. 

III Frigyes Vilmos porosz király is 
táncolt, az első condredamet Sarauné-Hu- 
nyady grófnéval. 

Általában tekintettel arra, hogy a há- 
ziur magyar volt, a magas látogatók ugy 
táncra hivással, mint megszólitással itt le- 
ginkább a magyar főnemeseket és urnőket 
tüntették ki. 

Annál inkább, mert pár nap mulva I. 
Ferencz császár és király szövetségeseivel 
Budára volt indulandó s Metternich, a min- 
denható kancellár tudta, hogy a magyar urak 
közt hangulatot kell csinálni. 

A hangulat a fő minállunk, megtanul- 
ták azt már a Hasburgok illusztris elődjük- 
től, Mária Teréziától, a kinek ama história 
nevezetességü pozsonyi országgyülésen egy 
ilyen sikerült hangulatcsinálás mentette meg 
a koronáját. 

Hangulatcsinálás szempontjából azt is 
raegkisértette Metternich, hogy Ferencz 
császárnak a budai fogadtatás alkalmára 
néhány sornyi magyar beszédet tanittasson 
be. Ez aznonban nem sikerült. 

A jó Ferencz császár mindent szeretett 
inkább mint hivatalos beszédeket mondani és 
a fejét törni. 

Ezért is, noha Reviczky Ádám, a ké- 
sőbbi kancellár, akkor velencei hormányszéki 
elnök, elkészitette a hat sorból álló beszédet, 
azt Ferencz császár nem tanulta be. 

A budai fogadtatás alkalmával aztán 
ugy Ürményi országbiró, mint Balássy Fe- 
rencz polgármester és Kalmárffy Ignácz fő- 
biró latinul üdvözölték az uralkodót, a mire 
Ferencz császár nyájasan mosolyogva fejet 
hajtott és igy szólt: 

Ago gratias! 
Igy van ez legalább feljegyezve régi, 

elsárgult lapokban, a melyre egy porá vált 
kéz agodalmas pontossággal irkálta fel, hogy: 
bugaczi és szentkirályi Szentkirályi László 
vice-ispán uram, hogy szorgalmatoskodott az 
illumináció előállitásában, leirja a nagy ka- 
tonai parádét a Rákoson, a melynél főként 
a Riesch gránátérosok tündököltek, elmondja, 
milyen volt az udvari bál a palatinusnál, a 
melyen: Esterházy Vintze major uram és a 
Ráday Nina táncza ragadta el a szuveréne- 
ket és sok más nevezetes dolgokat abból az 
alkalomból, midőn Ferencz császár és király 
Budára hozta szövetségese it. 

Nyolvankét év mult el azóta és talán 
senki sincs már az élők között, a ki emlé- 
kezni tudna arra, mikor Ferencz császár szö- 
vetségeseivel, egetverő vivátozás mellett - 
kocsikázott végig a kivilágitott Budán és 
Pesten. 

A régi jegyzetekben az is meg van irva, 
hogy megnézték a magas vendégek a József 
épületet, a csillagvizsgáló observatoriumot és 
kikocsikáztak az ujonnan ültetett városor- 
dőbe is... de bizony sokat nem nyujt még 
Peost... 

Ma már nyujt eleget, de ma már nem 
hoznak hozzánk szuverén vendégeket. 

Comes. 
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sem tudja, mit hoz a holnapi 
se hihette, hogy a vakmerő egyéneknek egy 

körök aggodalmát, kik nem akarnának 

teni politikai körökben 

Kolozsvárt, 1896. ELLENZ EK (880) Augusztus 31. 

Az európaszerte kinos meglepetést 

keltő vérengzésről ma követvetkező ujabb 
távirati tudósitások érkeztek: 

Konstantinápoly, aug. 29. 

A nagykövetek által a szultánhozinté- 
zZett előterjesztés annak figyelmét komoly és 

beható módom a mészárlásokra irányitja és 

hangsulyozza, hogy a rendőrség és katona- 

ság tétlenségét és passziv bünrészességét a 
nagykövetek minden kétséget kizáró módon 

miegállapitották. Sürgősen felhivják a szul- 

tánt, hogy vassen véget ezeknek az állapo 

toknak. melyeknek Törőkországra nézve rossz 

következményei lehetnek. 

Konstantinápoly, aug. 29. 

Mindenütt hallgatag a hangulat. Senki 
nap. Senki 

maroknyi csoportja képes lehet a több katona 
által őrzött banképületbe behatolni, a nagy 
monumentális épületbe és kijáratait elzárni, 
ott biztosan eltorlaszolva több órai ostromot 
kiállani s végül teljes tisztességgel Sir Edgar 
Vincent vezérigazgató saját yachtján angol 

lobogó alatt a török fővárost elhagyni. 
A rendőrség. a csendőrség, a gyalogság 

és a lovasság egy százada is, nem voltak ké- 
pesek a legkissebbet is elérni, mindössze, 
hogy nyugodtan nézték, miként mészárolják 
a szomszédos házakban az örményeket még 
pedig Stambul mohamedán lakosságnak le- 
galsóbb rétegéből szedett leggyanusabb ele- 
mének segitségével. 

A rendőrség a banképületbe és a szom- 
sszédos utczákba szoritkozott mindénütt, má- 

sutt a muzulmán lakosságnak alkalmat ad- 
tak, hogy bosszut álljanak és valóban cso- 
dálni kell, hogy eddig legalább a carte 

blanche" ezen neme általános mészárlást nem 
ookozott. 

Majdnem ugy tetszik, mintha a törö- 
kök maguk féltek volna, hogy messze men- 
nek, a mi talán azon körülmények tulajdo- 
nitandó, hogy még nem felejtették el a II- 
odik állomáshajók megérkeztét, hogy tényleg 

iidegen matrózokat partra szállitottak és kü- 
llönösen, hogy a török lakosság körében ko- 
molyan el van terjedve a hir, hogy az angol 
hajóraj ide fog jönni, hogy az örményeket 
oltalmába vegye. 

Pera és Galata a legnépesebb európai 
városrészek, szinte kihaltak, az örmények 

házaikban torlaszolták el magukat. Nem ki- 
sebb az aggódás a Yildiz-palotában is és mi- 
dön tegnap a szultán a szelamlikhoz ment, 
az egész helyörség vette körül. 

A szultán, ki különben is ritkán szo- 
kott mosolyogni, tegnap egész halavány volt 
és arczán láthatólag visszatükrődzött az ag- 
godalom. A portán különben a legnagyobb 

ürzavar uralkodik és a nagykövetek folyto- 
nos sürgetései még csak fokozzák a vezető 

in 
tézkedésekhez nyulni, melyek a muzulmán 
lakosság elkeseredését - még csak fokoz- 

hatnák. 

Szófia, aug. 29. 

Konstantinápolyból érkező vonatok tele 
vaunak menekültekkel. További vérengzések- 
től tartanak. Az itteni sajtó azt hiszi, hogy 
a török viszonyok többé nem fognak rendes 
mederbe jutni s elérkezett az ideje annak, 

hogy a török uralom végpusztulásnak in- 
duljon. 

Pétervér, aug. 29. 

A legutóbbi konstantinápolyi hirek it- 
lázas izgatottságot 

keltettek. A Feketetengeren levő orosz hajó- 
raj azt az utasisásbt kapta, hogy indulásra 
készen legyen. 

Alexej nagyherczeg ellentengernagy 

A törökországi vérengzés. Odesszába érkezett. Nagyon könnyen lehet- 
séges, hogy a czár mogszakitva utazását! visz- 
szatér székhelyére. A konstantinápolyi esemé- 
nyeket Angolország müvének tartják. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus 31. 

Szeptember 1-vel uj elő- 

fizetést nyitunk az „Ellenmzékéé-re. 

Előfizethetni lehet bármely naptól kezdve. 

A hátralékos előfizetőinket kérjük 

az előfizetési dijjak mielőbbi beküldé- 

sére. 

- A közmüvelődési kongresszusnak. Bu- 

dapesten rendezése végett Sándor József 

az E. M. K. E. t. alelnök.főtitkára, mint a 

közmüvelődési egyesületek közös bizottságá- 

nak előadója ma Budapestre utazik. A kong- 

resszusi iroda ugyanis holnaptól kezdve Bu- 

dapesten lesz. Kolozsvárról és Erdélyről be- 

érkező megkereséseket azonban - a mennyi- 
ben teheti - még ellátja a főtitkári hiva- 

tal. A felránduló tagok figyelmeztetnek, hogy 

a kedvezményes vasuti jegy ráfizetéssel ér- 

vényes a gyorsvonatokra is. A budapesti kü- 

lönböző látványosságokra a jegyek Pod- 

maniczky-utcza 79. szám I. e. 9 ajtó alatti 

jegyirodában lesznek válthatók. A kongresz- 

szusi épületből a kiállitásra szóló kedvezmé. 
nyes jegyek és a bankett-jegyek válthatók: 

kiállitási igazgatóság I. e. 1 sz. A kongresz- 

szus kedvező alkalmának megragadását me- 

legen ajánljuk a tagok figyelmébe. 

- Dr. Brassai Sámuel ünneplése. A 
kolozsvári hirlapirók és irók Itthon körének 

tegnap tartott gyülésén inditvány tétetett az 

iránt, hogy a kör végleges megalakulásakor 

tartandó diszközgyüléssel kapcsolatban a kör 

a legrégibb élő magyar iró és hirlapiró 

Brassai Sámuel tiszteletére országos jel- 
legü ünnepélyt rendezzen. A körnek az a 

terve, hogy ez ünnepélyt a kitünő tudós 

neve és érdemeihez méltó formákban ren. 

dezze. Az ünnepély részleteinek kidolgozását 

a tegnapi gyülés kebeléből kiküldött bizott- 

ságra bizták. Érdekesnek tartjuk már most 

felemliteni azt a helyes inditványt, hogy e 

diszközgyülés alkalmából Brassai ér- 
me k verettessenek s azok részben évenként 

a kolozsvári unitárius főiskola jelesen végzett 

növendékeinek kitüntetés képen adassanak át. 

- Az Itthon? gyülése A kolozsvári 
,Itthon? kör tegnap délelőtt Boross 

György tanár elnöklete alatt gyülést tartott. 
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A gyülés mindenekelőtt elvileg kimondotta, 
hogy a kört véglegesen megalapitja. E czél- 
ból Hindy Árpád elnőklete alatt 

zottságot küldött ki, azzal a megbizatással, 
hogy az alapszabály tervezetet dolgozza ki, 
s terjessze a közelebbről egybehivandó gyü- 
lés elé. Ugyancsak ez a bizottság bizatott 
meg azzal is, hogy a jóváhagyandó alapsza- 
bályok szerint történő végleges megalakulás 
tárgyában tartandó diszközgyülés programm- 
ját állapitsa meg és terjessze elő. 

- Emléket Teleki Mihálynak. A gr. 
Teleki nemzetiség elhatározta, hogy a család 
nagynevü alapitójának I. gr. Teleki Mihály- 
nak a zernesti mezőn a hol 1690. aug. 21. 

Boros 
György, Hegyesi Vilmos, Petrán József, Rad- 
nóthi Dezső és Fischer Zsigmondból álló bi- 

a Thököly Imre török-tatár és kurucz ha- 
daival szemben vivott csatában elesett, emlék- 
oszlopot fog folállitani. A gr. Teleki nem- 
zetség kiküldte nehány tagját a helyszinén a 
hely felkeresésére, s felkérte Szádeczky Lajos 
egyet. tanárt, mint történetirót, a historiai 
adatok alapján a Teleki Mihály elesési helye 
megállapitására. A bizottság egyrésze vasár- 
nap reggel a gyorsvonattal indult el Kolozs- 
várról Brassóba. (Koltói gróf Teleki László, 
gr. Teleki Döme, s Szádeczky Lajos; gr. Es- 
terházy Miguel is csatlakozott hozzájok.) Ko- 
csárdon csatlakozott id. gr. Teleki Domos (a 
gr. Teleki nen zetség seniora), Koncz József 
marosvásárhelyi tanár, a család levéltárnoka. 
Brassóból hétfőn aug. 831. Zernestre men- 
tek s ott megállapi tják a csatatéren a meg- 
felő helyet, a hova az emlékoszlop fel fog ál- 
littatni. 

- A piáristák védszentje. A kolozs- 
vári kegyesrendi szerzet tegnap a szokott 
egyházi ünnepélyességek között ülte meg ala- 
pitója és védszentjánek Kalazanti Szt. József- 
nek az emlékezetét. Ez alkalomból beltorda- 
utczai templomban tegnap d. e. 10 órakor 
ünnepélyes isteni tisztelet tartatott, melyen 
Biró Béla apátplébános teljes diszben és 
nagy segédlettel pontifikált. Mise után Rass 
Károly, e tehetseges ifjt pap tartott szépen 
kidolgozott egyházi szónoklatot, melynek rend- 
jén a vallás erkölcsi nevelés kérdését tár- 
gyalta széles alapon és sok tudással ugyan, 
de kevesebb tapintattal térve ki az egyház- 
politikai kérdésekre is. A sikerült szónokla- 
ton nagy érdekkel hallgatta, a fiatal szónok 
szép beszédjét a közönség. Az istentisztelet- 
nek jóval 11 után volt vége. 

- A kolozsvári honvédzenekar, mint 
m.-vásárhelyi levelezőnk irja, egyszerre 
meghóditotta a közönséget. A jeles zenekar 
müködése általános tetszésben részesült az 
egész lakosság körében s különösen derék 
karnagyuk Borsai Somát halmozták el az el- 
ismerés jeleivel. Két érdekes hangversenyt 
adott. Egyik jövedelme a Kerekes Samu sir- 
emlékének felállitási költségeire fordittatott. 
Szombaton zenés takarodó volt a város ut- 
czáin, mely alkalommal a többek között a 
polgármester lakása előtt és Kovács Ferencz 
apát-plébános lakása előtt is játszottak. A 
honvédzenekar ezen figyelme igen jó hatást 
gyakorolt a polgárságra. Kováts Ferencz apát- 
plébános e szavakkal köszönte meg a derék 
zenekar figyelmét: ,Éljenek a mi derék hon- 
védeink!: - A honvédzenekar tegnap d. u. 

távozott el M.-Vásárhelyről. 

- Tanitónő kijelölés. A róm. kath. bel- 
városi leányiskolánál megürült tanitónő ál- 

lásra 10-en pályáztak. Az egyház választ- 
mánya az iskolaszék ajánlatára első helyre 
Némethy Lenke okleveles tanitónőt, ki 
ez intézetnél 4 éve mint helyettes tanitónő 
kitünő sikerrel müködött, - hozta javaslatba. 
A választás 1896. szept. 15-én fog megtar- 
tatni. 

- Csatornázás. A városon több helyt 
foly csiga lassusággal a csatornázási munká- 

lat. A tekintetes városi hatóság hozzászokta- 
tott ahhoz, hogy semmit gyorsan és jól, ha- 
nem ha városi munkáról van szó, az mindig 
lassan és hozzá rosszul teljesittessék. De az 
már még sem járja, - a mit a csatornázási 
munkálatokkal véghez visznek. - Nem elég, 
hogy a város utczáit véglek tönkre teszik, de 
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van. A választmány az inditványt helyeslés- 

készen lesz. A vértanuk pihenő helyét pedig 

egyes helyeken, mint pld. az Emke és az er- 
dészeti palota előtti téren olyan piszmogást 
visznek véghez, hogy az ottani lakók már 
végleg elvannak keseredve. Lapunk utján ké- 
rik a főispánt, méltóztasson intezkedni, hogy 
az utcza mielőbb átadassék a forgalomn k. 

- Értesités. Kolozsvár sz. k. város köz- 
ségi nyilvános 4 osztályu polgári fiuiskolájá- 
ban az 1896/7 tanév szeptember 1-én kez- 
dődik. Szept. 1-5 d. e. lesznek a beiratások 
és ugyanazon napok délutánjain a javitó, il. 
letve a felvételi vizsgálatok. A rendes tani- 
tás szeptember hetedikével kezdődik. Az igaz- 
gatóság. ! 

- Slőöjd tanitása. A róm. kath. egy 
házközség választ. gyülésén inditváuy téte- 
tett, hogy a Slöjd (kérei ügyészségi tan) a 
belvárosi leányiskola 2 felsőbb osztályába be- 
vezettessék, a mint ez nagyobb városok és 
Kolozsvár két községi iskolájában bevezetve 

sel elfogadta az iskolaszéknek részletes ja- 
vaslattételre kiadta. 

- „A Szabaditok." Gyalui Farkas dr. 
regénye megjelent már Wolfner és Singer 
kiadásában. A regény, mint azt emlitettük 
volt, Kolozsvár közönségének van, ajánlva és 
Kolozsváron is játszik a 17-ik században. A 
kötet ismertetésére még visszatérünk. 

- A kozsvári honvéd vértanu emlék 
készül a felszenteléshez. A pénteken tartott 
bizottsági gyülés elhatározta, hogy felirattal 
elláttatja a követ. A gyülésen bejelentették 
azt is, hogy Kováts Albert köbánya tulajdo- 
nos gránit köjárdát rakadott le dijtalanul a 
rács körül, Polák Samu pedig aszfalttal ön- 
tötte azt be. A bizottság ezt, valamint ama 
bejelentést, hogy Grünwald Mór festő a rács 
keritést ezüst anyaggal vonta be, örvendetes 
tudomásul vettes köszönetét nyilvánitja előre 
is, mig a muzeum ezért az áldozat kész pol- 
gároknak háláját kifejezi. Walcz Lajos az Er- 
délyi Kertészeti Egylet igazgatója még e 
héten beült:ti örök zöld bokrokkali az emlék 
rácson belőli területét és igy azemlék teljesen 

Smijel Dávid, felirattal ellátott sirkővel fogja 
szintén az emlék felszentelése előtt meg- 
jelőlni. 

- A népünnep bámulatosan szép anyagi 
eredményét és szép erkölcsi sikerét sok ked- 
vezően befolyt körülményen kivül a rendező- 
ség odaadó, fáradhatatlan és hármonikus mun- 
kásságának köszönheti a kolozsvári kórház- 
alap. A siker érdekében fáradtságot nem ki- 
mélt a választmány kiváló elnökegr. Schwei 
nitz Gyuláné, ki mindenütt jelen volt, a hol 
valamit a siker érdekében cselekedni kellett. 
Inczédy Sámuelné urnő elnémitotta a kettős, 
lesujtó gyász miatt szivének sajgó fájdalmát 
s az emberbaráti czél érdekében a rendezés 
körül is, a népünnepi pénztáraknál is oda- 
adással müködött. A rendezés akcziájában ál- 
landóan résztvettek az elnöknő oldala mellett 
Zeyk Dánielné, Sigmond Dezsőné, Deák Pálné, 
Dávid Antalné, Ákoncz Károlyné, Mihály Lász- 
lóné, Péterfy Zsigmondné, Szathmáry Ákosné, 
Szivér Elemérné urnők s a szerencsekosarak- 
nál, jósdánál Polcz növérek, Ákoncz növérek, 
Polgári növérek, Ákoncz Jánosné, Asztalos 
Ella, Birinyi Janka, Kedves Helén, Kohn 
Málvin urnők és kisasszonyok, Deáky Albert 
titkár, Kuszkó István jegyző, Hatházy Sándor 
rendező. A sétatér átengedéséért dr. Groisz 
Gusztávnak, a kerékpáros pályáért a K.K. E. 
derék választmányának, a katonazene dijtalan 
átengedéséért az 51. ezred parancsnokságának 
adózik köszönettel a választmány. 

I menekült a már-már biztos halál elől. Futá 

sárnap a vörös- kereszt korház javára rende- 
zett népünnep nagyon szépen sikerült. A1 
anyagi eredmény oly szép, a mi tiz év óla 
egyszersem éretett el a népünnepeken. A be 
vétel 1175 frt 49 kr. volt. A korház javár 
eső tiszta jövedelem 815 frt 63 kr. Felül fi 
zettek: Gr. Bánnffy György 10 frt. Inczéd 
S.-né, 1 frs. 20 kr. Br. Jósika Kálmánné 3 
frt 40 "r. Br. Wesselényi Istvánné 10 frt 
gr. Béldy Gergelyné 1 frt. gr. Széchen Mik 
lósné 5 írt. Biró Pálné 2 frt. Peielle István. 
né 5 frt. Bartha Róza Lászlóné Keresztur 5 frt 
Kuncz Ignácz 1 frt. Groisz Béla, N. N., ifj. 
Bertha Mihály 10--10 kr. N. N., 30 kr. 
N. 40 kr. Szathmáry Elek, Fekete Árpál, 
Toklossy Aladár 20-20 kr. Fogadják a ne 
mes lelkü adakozók, az érdeklődő közönsé 
valamint a siker biztositása érdekében ol, 
fáradhatatlanul munkálkodott urnők, kisasz. 
szonyok és urak a választmány köszönetét, 
Gr. Schweinitz Gyuláné elnök, Deáky Albert 

- A Mátyás király szobrára ujabban 
érkezett adományok a következök: Gerőfi A 
hangversenye alkalmával Tordán 4 frt 3 ki, 
Tóth Zsigmond gyüjtése helyt 65 frt, Ba- 
lázs Máté Deés 10 frt, Spalla Aurél Balázs 
falva 18 frt 10 kr, Boér György M.-Vásár. 
hely 3 frt, M. kir. I. honvéd huszár ezred 
22 frt. Szabó Jenő, Dóva 4 frt 50 kr, Lorántl 
Dénes Bpest, 7 frt 50 kr. Palkovics Józsel 
Nyitra 20 írt Székely Józsefné G. Szt. Imr 
16 frt 65 kr Tornai takarékpénztár 54 ír 
75 kr, Krémer Samu Bpest, i4 frt, városi 
tanács Körmöczbánya 5 frt, 19. honv. gya 
lok ezred Pécs 17 frt, Volpi Gitváni előadás 
jövedelméből 62 frt 50 kr. Fejér József Csák. 
tornya 20 frt 80 kr. Pál Andrásné 9 frt 
Atzél Péter Bpest 30 frt, Kecskemét t. vá- 
ros tanára 25 frt, Seress Márton Kassa 17 
frt 30 kr, Szabó M. Ferencz 2 frt, Koós Jó. 
zsef, Zsorna 275 frt, özv. Mihályi Ágostonné 
Urosháza 14 frt, Mayer József. Nagy. Szöllös 
50 kr. Nagy L. Ferenczné M. Madaras 8 
frt, idősb Virányi István Kolozsvár 12 fri 
Tokay Ferencz, Samosfalva 5 frt 90kr. Pi 
czér egylet Debreczena, 5 frt, Balló D 
zső gyüjtése Déva 30 frt 40 kr. 

- Egy asszonyt ujra elgázolt a köz 
uti - ezt a hirt terjesztették egymás kört 
- kik a széki-palota előtt állingáló em. 
ber csoport felé siettek. Szerencsére nem er 
történt. Délután 1-2 óra közt a széki-pr 
lota felé robogott a közuti vasut. Egy sze 
gény helyi napszámos asszony Sámson G. 
borné (Raveka) állt az utjában. A csengeté 
daczára az asszony ugy szólva csak az utolsó 
pillanatban vette észre a vonatot. Szeren 
csére még volt annyi ideje, hogy hirtelen el- 

közben elesett és könnyebb sérülést szenve- 
dett a bal lábán. Az ijedségtől egészen sí 
padt asszonyt a bámulók nagy száma vett 
körül. Később a helyszinén megjelent mentők 
megvizsgálva elszállitották. 

- gyászhir. Alólirottak mély fájdalom 
mal tudatják, hogy a szeretet és feledhetlen 
jó édes anya, nagyanyja, dédanya anyos é 
rokon: özv. Veszprémy Lászlóné született: 
BágyoniSzabó Mária folyó hó28. 
én este 8 órakor, élete 88-ik, második öz 
vegysége 34-ik évében, végelgyengülésben, 1 
halotti szentségek áhitatos felvétele után 
Földvárt megszünt élni. A megboldogult 
földi részei folyó hó 31 én Kolozsvárra s 
litatván, a vasnti indiháztól d. u. fél 4 ó 
kor fognak a közös sirkertben levő csa 
sirba örök nyugalomra helyeztetni. Kolozs 
várt, 1896. aug. 29-én. Bágyoni Kereszlf 
Sándor, belügymini-zteri osztálytaná 
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- A kolozsvári sétatéren a mult va- Krizsik Alajos, m. á. vasuti állomási fő 

Beryl. 
A Gilián szerzőjétől. 

Angolból forditotta: Amica. 

I. 
(Folytatás.) (2) 

Az épület egy csinos, félig elkülönitett 
Villa volt, egyike azon Villáknak, melyeket 
az utóbbi években Skefton, a nagy gyári 
város külterületén épitettek. 
Egy kis kert volt előtte, egy nagyobb 

mőgötte, egy négyszögü pázsittal, nehány 
gyümölcsfával és rózsa bokrokkal. Beryl sze- 
retett kertészkedni, sok gondot és fáradságot 
forditott a virágaira, és gyakran sohajtott a 
füst miatt, melyet egy egy bizonyos vonal- 
ból jövő szél a kertjére fujt s a rózsák fej- 
lődését megrontotta. 

Craik Norman gyakran beszélt neki a 
natalban levő kertjéről s az ottani finom 
gyümölcsök, virágok, nagy rózsabokrok és 
golgota virágokról, és a veranda felett csüngő 
szőllő fürtök leirásával felébresztette az irigy- 
ségét. 
Beszélt neki a házon tul levő cserjés- 

ről, a kafferek kraaljáról és a mértföldekre 
terjedő veldtekről. : 

Beryl, kit a vidéki városi élet egyhan- 
gusága gyakran kihozott a türelméből, azt 
gondolta, midőn az ijut hallgatta, hogy a 
gyarmati élete nagyon fesztelenül szabad 
es kellemes kell,fhogy legyen. 

De arra soha sem gondolt, hogy a 
gyarmati élet élvezetei személyesen megpró- 
bálni alkalma nyiljon, soha sem gyanitotta, 
hogy őtet Carik Norman szereti. 
Az atyja naláláig csendes tanuló életet 

élt egy vidéki ósdi papilakban. A kis farme- 
rek és Campion urnak a halála után, midőn 
a tesvéréhez jött lakni, azok a férfiak, kikkel a 
házánál találkozott és földmüvesek osztályán 

.
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büszke gazdak gyárosok voltak, kik az em- 
berek érdemeit az erszényük teltsége után 

tett és szenvedélyesen imádott istonségük; 
az ilyen féle emberek nem tottek kedvező 
benyomást reá; nem szerették Berylt; hideg 
volt és tartozkodó irántuk, hizelgésüket, bók- 
jukat és udvarlásukat oly nyugodt megvetés- 
sel fogadta, hogy unalmasnak és büszkének! 
nyilvánitottak, a ki a sógorasszonyát megse 
közelitheti, s figyelmüket az őket jobban é más részt, az is leket hogy nem volnék! —- 

viszonzá Beryl. 
méltányló Fredmére forditották. 

- Báh! - te soha sem kapsz férjet 
magadnak. - szokta volt Fredné kicsinlőleg 
mondani, nincs ügyességed hozzá! Dicsérni 

sokat tartasz róluk. Gyermekem, ez annak az 
egyszerü módja, hogy megcsipd őket! - Mi 
dön a testvéredet, Fredet megláttam, azt 
mondtam magamnak: 

,Nekem tetszel, és te leszel a férjem," 
és a mint tudod sikerült a tervem. 

- Igen, sikerült, - válaszolá Beryl, 
szarkasztikus hangsulyozással, de a mit Fred- 
né butább volt, mint, hogy megértsen; - de 
ámbár merem állitani, mi te előtted meg- 
foghatatlannak látszik, nem vagyok annyira 
elragadtatva azzal, a mit a házaséletből lát 
tam, hogy azt megpróbálni a rendes utam- 
ról letérjek. Ha önkényt keresztül jön hoz- 
zám, helyes és jó, - ha nem jön, - az sem 
baj, nem fogok busulni miatta. Molly, őszin- 
tén megvallva, uem törődöm azzal, hogy férj- 
hez megyek-e vagy nem! - tevé utánna éles 
nevetéssel. 

Molly előbb bámulva nézett reá, aztán 
nevetett. 

- Gyermekem, ez bolond beszéd, min- 
den leány kiván férjhez menni! - Ez a ki- 
vánságuk mindig meg volt, és mindig meg 
lesz! 

felül, kevés férfit ösmert, főleg a vagyonukra a világ végéig. Akkor is ettek, ittak és mu- 

latoztak, azzal a kilátással, hogy házasodja- 
nak és férjhez menjenek, éppen ugy, a hog 

itélték meg, kiknek Mammon volt a szere- gy gy mostan, ugyan-e czáélból bálokat adnak, és 
egyébb féle társas össze jöveteleket rendeznek. 

- Ne beszélj nekem ostobaságokat ! 
Talán azt akarnád velem elhitetni, hogy 

nem volnál boldogabb a saját házadban, egy 
olyan férj oldala mellett, a ki helyetted és 
érted dolgozzék, mint a milyen vagy mostan ? 

- Lebet, hogy boldogabb volnék; de 

Beryl vidáman beszélt; de midőn Molly 
megvető hangon azt mondta: Ne beszélj 

kem bolondságokat!: - elf , / kellene őket és elhitetni velük, hogy nagyon brult, adségvka elfordults areza elborult, szemei szomoruak lettek. Ő kény- 
szeritette magát, minden dolgot jól és köny- 

nyedén venni, mert olyan szerencsés termé- 
szete volt, mely képessé teszi a tulajdonosát 
arra, hogy mindig és mindennek a jobb és 
fényesebb oldalát nézze; de az ő általa foly- 
tatott élet nem volt irigylésre méltó. A gyer- 
mekek durvák voltak és elkényeztetettek. 
Campionné, ámbár névleg ő volt a ház asz- 
szonya, valósággal minden dolgot Berylre 
hagyott és csak a zsörtölődés jogát tartotta 
fel magának, midőn valami nem jól ment; 
és miután nagyon szeszélyes és követelő volt, 
oly sokat kivánt a cselédjeitől, hogy Beryl- 
nek igen gyakran kemény munkájába került 
a dolgokat simán tartani. 

A testvéréért, a reggeltől estig fára- 
dozó doktorért, igyekezett tőle telhetőleg 
rendben tartani a házat; de gyakran rajta 
kapta magát, hogy a falusi papilakban töltött 
boldog napokra sóvárgással nézett vissza, hol 
nem voltak elkényeztetett gyermekek, sem 
szeszélyes sógorasszony, hogy nyugalmát meg- 
zavarják. És ekkor hirtelen, az örökkétartó- 

'nak látszó egyhanguság megszöünt és életé- 
] nek felhős egébe a napfénynek egy sugára A hogy a Nóé idejében volt, ugy lesz hatolt. 

Egy reggel egy magos szőke ifju láto- 

gatta meg a doktort, ajánló levelet hozott 
egy régi tanuló társától, a ki jelenleg Dur- 
ban jónevü doktor volt. 

sen fogadta; és miután a modora és a kül- 
seje megnyerte a tetszését, rögtön meghivta 
és ott marasztotta ebédre. 

el volt általa bájolva, hogy a hotelbe küldött 
a bőröndjéért, és felszólitotta az ifjut, hogy 
Skeftonban való tartózkodása alatt tekintse 
az ő házát otthonának. 

ket, mondá Molly kegyesen és Skefton 
központ. 

után a jó idő beállott kellemes kiránduláso- 
kat tehetünk. 

ter Campion hazament, oly őszinte melegség- 
gel kontrázla a meghivást, hogy Norman il- 
letlenségnek tartotta volna azt visszautasitani. 
Eleinte csak nehány napig szándékozott ott 
maradni, de elmult két hét és még mindig 
Meadowlandban időzött és 
netelről beszélt, az ellenvetéseknek olyan kó- 
rusa támadt, nemcsak Mollytól, de a doktor- 
tól és a gyermekektől, a kik nagyon megsze- 
rették, hogy kész volt azon kérésüknek en- 
gedni, hogy látogatását meghosszabbitsa. 

érkezése kellemes változást csinált az életében. 
Norman sajnálta őtet és csendes rokonszen- 
ves modorban látni engedte azt és a gyerme- 
kektől való bajlódástól is gyakran felmentette. 

látszik; menjen nyugodja ki magát vagy ol- 
vasson, 

Campion ur nem volt otthon, de a fa- 
lesége elolvasta a levelet, s a vendéget szive- 

Mielőtt a délután elmult volna, annyira 

- Mert tudja, Durham és Yorknak a' 
megnézése nélkül nem hagyhatná el e vidé- 

igazi 

Nem nagy távolságra tőlünk sok érde- 
kes hely van, - melyeket a férjem vagy én 
örömmel mutatnak meg önnek és most, mi- 

Norman habozott eleinte, de midőn dok- 

valahányszor a me- 

Beryl nem szólott, de őrült. A Norman 

- Beryl kisasszony, maga fáradtnak 

En ügyelek ezekre a majmokra, hogy 

bajt ne csináljanak - szokta volt néha m 
dani; és azokra a hosszu sétákra is elm 

feleségéhez egy csésze teára, és egy ki 

velük, miben Berlynek és a gyermekekn 
oly nagy gyönyörüségük telt, de a mel 
ket Molly nagyon fáradságosaknak talált. 

Molly rest volt. Ő későn kelt fel 
délutánokat szerette szép ruhákba öltözv 
diván vánkosai között tölteni, és a férfiv 
dégeket mulattatni, a kik hivatalokból 
menve, gyakran tértek be a doktor c 

zalmas csevegésre. A szigora matronák fel- 
bigyesztették az ajkukat, és a fejüket rát 
ták, midőn a Campion Fred felesége nev 
emlitették. Nyiltan sajnálkoztak a szegé 
doktor felett, hogy olyan könnyelmü, h 
dologtalan felesége volt, és csudálkoztak, ho 

togatták, az ebédjükre meghivták, és kül 
leg udvariasak voltak hozzá 

Molly csinos volt; igézően kedves 
dott lenni, midőn neki tetszett, és midőn szá 
dékának megfelelt, hogy az legyen, épen 
milyen kellemetlen és visszataszitó, midőn 
szeszélye ugy hozta magával vagy megu 
kedvesnek lenni. 

Eleinte Molly nagyon tetszett Nor 
nak, tökéletesnek képzelte, és melegen 
tulált a doktornak, hogy olyan élettársa 
pott; de csakhamar léhullott szemeiről a 
lyog, és bekezdte látni, hogy mennyire 
van enmagával telve, mily keveset gond. 
gyermekeivel, férjével és házi asszony 
lességeivel, és mert okos fiatal ember 
eltitkolta az érzelmeit, és Mollyt e 
azon benyomás alatt maradni, hogy 
rabja lett a bájainak, ámbár minél job 
ösmerte, annál inkább megvetette, sőt m 
nem ellenszenvet érzett iránta-- 

(Folyt. köv.) 
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ekei. Bágyoni Kereszty Sándorné, 
óza, Krizsik Alajosné, Sárosi Teréz, 
ei. Bágyoni Kereszty Irma, férje- 
lői Dr. S fer Gusztáv, Bágyoni 
ona, Sándor és Gyurka Krizsik 
, Pál és Irma, Szentkatolnai Ele- 
és neje Veszprémi Lila, Veszprémi 
eje, mint unokák. Szentkatolnai 
zi, mint dédunoka, s számos kő- 

kolozsvári áll. polgári leányiskolá- 
a hivatalos lapól olvastuk, nőiké- 
itónőnek Szubotin Mariska 
ki, előbb a nagykárolyi áll. pol- 
sőbb a bánffy-hunyadi áll. felső- 
nőikézimunkatanitónője. Szubotin 
kolozvári nőiipaciskolának - 

tövendéke, aztán kiválló képesitést 
budapesti Zirczer; most Kasztner 
áll. polgárileányiskolai tanitóképző 
és az ezredéves kiállitáson is nö- 

ett áll. óvónő is. A miniszter vá- 
elyeseljük. 

zülők figyelmébe A helyi állami 
pezdei gyakorló iskola 5. és 6. osz 
23 (összesen 6) hely nincs be- 

Az érdekelt szülők, kedden, szep. hó 
le. 9 órakor az igazgatóságnál a ta- 

képezde épületében jelentkezhetnek. 
ugatóság. 

- Szerencsétlenül járt zsobokiak ré- 
ég egyre kapunk adományokat. Teg- 
ejér Ignácz városi adóhivatali kéz- 
t által nekünk e czélra 1 fortot. 
yt köszönettel vettük és rendelte- 
e jutatjuk. 

Margit-sziget eladása. A 

Hetiszemle arról értesül, 
et megvásárlása érdekében főrangu 

mozgalom folyik. A mozgalom azt 

ogy a Margit-sziget vállalati ala- 

ópai nivóju fürdő- és üdülőteleppé fej- 

czélból aszigetet József főherczeg- 

zik ugyanazon az áron, a melyen 

g aunak idején a fő- és székváros- 
nlotta. A Margit-sziget ilyen fej- 

a tervét a kormány is helyesli, és 
rv a Dunaszabályozása kérdését is 

sokára a parlament abban a hely- 

z, hogy foglalkozzék az ügygyel. 

lubileum. Dr. Damokos Antal, a tor 

törvényszék köztiszteletben álló elnöke, 

vényszéki elnökségének 25 éves év- 
óját, a tordai kir. tőrvényszék, összes 

ágai és a tordai kir. ügyészség f. 

gbizásából, tiszteletteljesen felkérem 
n tisztviselő társaimat, a kik sze- 

elt elnökünk tordai királyi tör- 
elnökségea alatt a tordai kir. tör- 

él vagy annak bármely járásbirósá- 

olgáltak hogy neveiket, jelenlegi 

lakczimüket Pozsoni Antal tordai 
nyszéki biró urhoz f. évi szept. 15 ig 

sziveskedjenek, Egyszersmind tisz- 
lkérem elnökünk mindazon helyi 

tisztelőit, a ki az október hó 17-én 

órakor Tordán, a városi nagyteremben 
ndő jubelenmi vacsorán résztvenni 

hogy a Gombos László és Polonyi 
letében kitéve lévő aláirási iveken 

ajátkezüleg bejegyezni, vagy ugyan. 
n jentkezni sziveskedjenek. Torda- 

29-én. Sándor Kálmán, kir. törv. 

ndező bizottsági elnök. 

- Leányrablás. A mint a Kis- 
irja, nem régen lelketlen csábitás- 

ta el Maros Szentbenedeken (Alsó-Fe- 
gye) özv. Solymosi Mártonnénak 14 
leányát egy gonosz asszony Bodri 

a ki azelőtt kevéssel jött haza Oláh- 
ól. A még gyermek leány fejét tele 
sok hamis igérettel, hogy oláb-or- 
ilyen jól lesz dolga, be teszi belső 
az öreg urhoz s az kisasszonyt fog 
előle. A napszámosságból élő árva 
e hatott az igéret s a mikor a csá- 
ony a falun kivül megállott, már 
a szekérbe felülve gyorsan elmen- 
ázsfalván a vonatra ültek Nemso- 
-országba értek, honnan idegen kéz- 

t levélben a szomoru anyának levél 
t, melyben sok jó van irva, de a sze- 
yermek aligha nem került galád üz- 

- A hód-mező-vásárhelyi mé- 
erők. Az országszerte nagy szen- 

keltett vásárhelyi méregkeverők ügyé- 
olnár Elemér vizsgálóbiró, tiz havi fá- 

s munka után befejezte a vizsgálatot 
tokat, inditványtétel végett, áttette 

észséghez. A méregkeverő szövetke- 
14 áldozata van, kik, mint az orszá- 

észeti intézet is megállapitotta, mé- 
haltak el. A letartoztatott és gya- 
gyének, valószinüleg, mindnyájan vád 
nek. A törvényszék a végtárgyalást 
, hogy még az összel, Hód-Mező- 
en fogja megtartani s eziránt, mi- 
őre emelkedik a vádhatározzt, ja- 
eszt az igazságügyminiszterium elé. 

Magyarország termése. Az ez évi 
ést a hivatalos adatok 40.670,000 

ra, a rozstermést 14.280,000 mé- 
ra becsülik, 1895 ben 41.941,000 mé- 
buza és 11.407,000 métermázsa rozs 
A magyar birodalomban a buzaszük- 
f. évre uézve legfeljebb 81-382 mil- 

t fog mozogni, mivel a rozster- 
ban sikerült s a mely terményből a 
12 millió mmázsára fog emelkedni. 
- figyelembe véve a hazai csekély 

ép munkájával tünt föl. Azon ki- 

hogy a 

mérvü ó.buza- és rozskészleteket, buza feles- 
legünk maximális számitással 10 millió mé- 
termázsára, rozskész! tink pedig 2-2:5 mil- 
lió métermázsára 
évben kivittük 6.092 062 mmázsa buzát és 
6-446,241 mm. lisztet (ez utóbbi buzára át- 
számitva egy mm. buzának megfelel 70 kiló- 
gramm exportképes liszt 9.3000,000 mm. ösz- 
szesen tehát 15 400,000 métermázsát, -- a f. 
évben mutatkozó termésfelesleg tehát több 
mint 5 millió mm.-val csekélyebb. A rozski- 
vitel 1995-ben 2.100,000 mm.-ra emelkedett, 
igy tehát a mult évi kivitel a rozsfelesleggel 
csaknem egyenlő mértéket mutat. 

- A király Romániában. Mint 
Bukarestből jelentik, a király látogatása al- 
kalmából a város 150.000 frankot szavazott 
meg. A pompásan diszitett északi pályaud- 
vartól, melynek rendezését az államvasutak 
igazgatósága vállalta magára, a Cotroceuni 
palotáig vezető egész utvonal, részint a fő- 
város, részint a közönség önkéntes elhatáro- 
zásából a polgárság által fog feldiszittetui. 
A főváros 7 diadalkaput emeltet, a melyek- 
nek terveit a müszaki bizottság már elké- 
szitette. 

Tánecz-iskola. 

November hó 1-én a „Stadler"-kertben, 
melyet télire egy öltöző és dohányzóval bő- 
vittetek ki, tanfolyamot nyitok. 

A franczia aesthetika tornán, és a régi 
rendes táncznemeken kivül, a következő uj- 
donságokat tanitom : Gavotte-négyes, Gavotte- 
soló, Nemzetközi-négyes, Tiroliene, Contreda- 
mes, Menuet, Reindel, Menuet valzer, Pas de 
Guotretano, Pas de Guotre Guadrate, Kreutz 
polka, Gitana, Tarantolla és Társalgó. 

Tisztelettel 

Major József, 
okleveles tánczmester. 

(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

MHermann Ottó beszámolója. 
Budapest, aug. 31. 

Hermann Ottó tegnap tartotta 
beszámolóját Miskolczon. Beszédében 
erősen elitélte a néppártot, a szocziá- 
listákat. 

A kiegyezést azonban nagyon el- 
lenzi Ausztriával. 

A föggetlenségi párt kettészaka- 
dását dését nagyon sajnálja. 

Zobor hegyi emlék ünnep. 

Nyitra aug. 31. 

Tegnap reggel fél kilenc zórakor indult 

el a gyönyörü menet a Zobor-hegyrej 
A menet élén paraszt banderium vonult 

Az emlék oszlop előtt Bende püspök 

misézett. 
Jelen volt a vármegye, az ország elő- 

kelőségei, Perczel, Latkóczy, Apponyi udvar- 

nagy. 

Mise után Bende püspök mondott nagy- 

hatásu beszédet. 
Utánna Perczel miniszter adta át lel- 

kes beszéddel az oszlopot nyitra megyének. 

Délután két órakor banket volt. 

Orosz külügyminiszter hir- 
telen halála. 

Berlin. aug. 31. 

Kievből szenzácziós hirt közölnek. 
Lobanow orosz külügyminiszter 

Bécsből Kievbe való utjában hirtelen 
meghalt. 

Holtteste a család megérkezéséig 
Kielben marad. 

A hir Európa szerte óriási feltü. 
nést keltett. 

Erdészek gyülése. 

Budapest, aug 31. 

Az erdészek közgyülése tegnap dél- 
előtt nyilt meg. 

300 erdész jelent meg. Bedő Al- 
bert nyitotta meg, hosszabb beszédben 
fejtegetve az erdészet nemzeti hiva- 
tását. 

Ma délelőtt folytatták a gyülést. 
Megválasztattak elnöknek: Tisza 

Lajos. Alelnököknek: Bedő Albert és 
Bánffy Dezső báró. 

Török vérengzések. 

Budapest, aug. 31. 

Konstantinápolyban tegnap ujra 
nagy vérengzések fordultak elő. A 
mohamedánok mind fenyegetőbben lép- 
nek fel, uj zászlóaljakat hoztak meg- 
erősitésre. 

Megakadályozott gyülés. 
Budapest, aug. 31. 

Erdődön tegnap nagy néppárti 
gyülés kellett volna, hogy legyen, de 

t hető Minthogy a mult 

az egy nagy ellendemonstráczió követ- ; 
keztében elmaradt. 

A gyülést Molnár apátplebánus 
hivta össze, ki tegnap több paptársá- 
val le is utazott oda. 

Midőn a gyülés összehivásának 
hire ment Szathmármegyében, a kor- 
mánypárt elhatározta, hogy a gyülés 
megtartását minden áron megfogja aka- 
dályozni s nem engedi meg, hogy ott 
a néppárt zászlóját kibonthassa. 

Tiz községből több ezer embert 
toborzottak össze és zászlóval, zeneszó- 
val tegnap bevonultak Erdődre. 

Az impozáns tömeg felvonulására 
a csendőrség rögtön megtette az in 
tézkedéseket, nehogy összeütközésre 
kerüljön a dolog. 

A tömegből mintegy ezeren ki- 
váltak s a község elején, a hidnál ál- 
lást foglaltak s várták Molnár apá- 
tot, ki a vasuti állomásról a gróf Ká- 
rolyi Alajos fogatán egyenesen a papi 
lakba hajtatott. 

Feltünést keltett, hogy Károlyi 
István gróf tisztjeinek rendeletben ki- 
adta, hogy a néppárt és a kormány- 
pártiakkal szemben semlegesek marad- 
janak. Molnár apátot és paptársait egy 
lovas futár értesitette, hogy a hidnál 
ezer ember várja, a kik nagy tünte- 
tést akarnak ellenük rendezni. 

E miatt egészen megkerülték a 
várost s ugy mentek a templom térre, 
a hová csakhamar megérkezett a nagy 
tüntető törreg. 

Midőn Molnár apát a szószékre 
lépett, menydörgő abczugokkal és lea 
papokkal, kiáltásokkal fogadták. 

Molnár sehogy sem tudott szóhoz 
jutni az óriási zajban, mely mindegyre 
megujult, és valahányszor Molnár szólni 
kezdett. 

Hiába kére a népet, hogy hall- 
gassa meg, az nem tágitott, folyton 
zajongott, ugy, hogy Molnár kénytelen 
volt leszállni a szószékről. 

Ekkor nagy mozgás keletkezett s 
elkezdték a papokat dobálni. 

A csendőrség nagy erőfeszitéssel 
tudta megakadályozni, hogy vérontásra 
ne kerüljön a dolog. 

Ninecs még döntés. 

Budapest, aug. 31. 

A közös miniszteri tanácskozások 
Bécsben a király elnöklete alatt még 
mind nem vezettek semmi pozitiv ered- 
ményre. 

A magyar miniszterek nem tudnak 
semmire menni osztrák kollégáikkal, 
kik mereven ragaszkodnak eredeti ál- 
láspontjukhoz. 

E miatt a közös miniszteri ta- 
nácskozásokon nagyon nyomott volt a 
hangulat, mi a királyra is nagyon rosz 
hatást gyakorolt. 

A tanácskozásokról különben po- 
zitive vajmi keveset lehet tudni, mert 
a miniszterek erősen hallgatnak róla. 

Ez mindenesetre rosz jelnek te- 
kinthető, mert ha valamely kedvező 
döntés történt volna, ugy első sorban 
Bánffy báró kürtölné ki a világnak. 

Az országgyüűlés megnyiltáig va- 
lószinüleg nem is lehet megtudni sem- 
mit. 

A bécsi lapok hireire e tekintet- 
ben nem lehet adni sokat. 

A fiumei kormányzó. 
Budapest, aug. 27. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök 
nagyon meg van akadva Battyányi La- 
jos gróf fiumei kormányzó lemondá- 
sával. 

A kormány és a kormányzó kö- 
zött felmerült differencziák sokkal éle- 
sebbek, sem hogy azt egy könnyenki- 
lehetne egyenliteni. 

Bánffy intimusai erősen azon van- 
nak, hogy Battyányi okvetlen megtar- 
tandó a fiumei kormányzói széken, 
mert a grófnak igen előkelő és szá- 
mottevő rokonai és politikai barátai 
vannak, a kik esetleg nagyon zokon 

vennék Bánffytól, ha Battyányi grófot 
távozni engedné. 

De másfelől a kormányzó bizo- 
nyos előző kérdésekben egyes minisz- 
teriumokkal olyan konfiktusba kevere- 
dett, hogy hajos lesz a dolgot ugy 
kiegyliteni, hogy az egyik fél se de- 
szaováltassék. ; 

A kormányzó lemondásával a mi- 

nisztertanács már legközelebb foglal- 
. 
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nyilta előtt elintézni. 

Főszerkesztő : 

RBARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

WAGVYARY MIÁLY. 

kozni fog, mert Bánffy szeretné ezt a 
kinos ügyet még az országgyűlés meg 

zszzmzmszrszmmmmzzzzzzi 

NYILTTER." 

Dr. Bartha és az ő tudománya. 
Kolozsvár, aug. 29. 

szenvedtem. 

Hid utcza 14. 
részén lévő 

tatott „tudományának', a 

a nyomon okozhat másoknak is. 

ebben a városi főorvos ur tudománya. 
Az én boltomnak a története ez: 

mert az üzlet rosszul 
Nagy-Szebenből ide 

megszabadulhasson. 

kezdtek penészedni. 

uált, hogy a nyirkosság előidéztessék. 
Ezt a vizsgálatról felvett 

jegyzőkönyv igy adja elő: 

nedves foltok észleltettek a plafonig. 

Reschner Károly s. k.) 

meg : 
(Szószerinti idézet :) 

hid-utcza 14. 
Miklós jegyző." 

Ilyen vissonyok és 
czára kimondotta a város 

pontból telepitsem ki a bérlőt. 

E határozat után julius 
helyszini 

száraz épületek emeleti részén olyan 

lőztetve, az éjjeli szekrényekben 

kon a fegyverek megrozsdásodtak. 

itt az nem látható." 

felelősséget nem vállal 2 Szerk. 

Az ,Ellenzék" f. é. 150. számában már 
elmondottam, hogy dr. Bartha János kolozs- 
vári városi főorvos egy igazságtalan és rosz- 
akaratu eljárása miatt mily nagymértékü kárt 

Elmondottam, hogy milyen következet- 
lenséggel állapitotta meg dr. Bartha János 

sz. a. levő házam földszinti 
s bérbe adott bolthelyiségem 

használhatóságát, illetve használhatlanságát. 
Most közlöm röviden az egész ügy tör- 

ténetét, a bivatalos okmányokból, hogy al- 
kalma legyen azoknak, a kik boltbérleteik- 
től könnyü szerrel szabadulni óhajtanak, a 
módozatokkal megismerkedni. Ne legyek én 
egyedüli áldozata a főorvos erősen hangoz- 

melynek segélyé- 
vel nekem több ezer frtra menő kárt, és 
végtelen sok kellemetlenséget okozott és ezen 

Ezen az alapon, a mint velem történt, 
a kolozsvári boltoknak felét be lehet zárni s 
azok a kereskedők, a kiknek üzlete a mille- 
niumi fővárosi kiállitás miatt gyengén me- 
gyen, minden bérleti kárpótlás, baj és ve- 
szély nélkül oda hagyhatják boltjaikat s 
költözhetnek más üzletbe, mehetnek más vá- 
rosba. Sőt még kártéritéssel is fordulhatnak 
a ház tulajdonossal szemben. Megsegiti őket 

Ascher és Goldstein czég kivették tőlem 
az 1894. évben épült s tehát teljesen kiszá- 
radt hidutczai 14. sz. házam földszintjén levő 
boltot 1895. október hó elején 1500 frt évi 
bérért h a t és 3 negyed évi kötelezettséggel. 

Az első kilencz hónapon át a bolt he- 
lyiség kifogástalan volt Az idén azonban, 

ment, elhatározta a 
telepedett tulajdonos, 

mint üzletvezetője bizonyitja, annak az én 
boltomban beszüntetését s más kisebb he- 
lyiségbe áttételét, s törekvését arra irányi- 
totta, hogy a hat éves bérlettől olcsó szerrel 

Ez időtől kezdve a boltban a tárgyak 

A bérlő, a kit a vevők egyáltalán nem 
zaklattak, üzletének ajtajait folytonosan zárva 
tartotta és minden alkalmat és módot felhasz- 

szószerint 

(1896 jun. 28. 1. A bolthelyiségbe be- 
menve, annak ajtait betéve találtuk s nehéz 
dohos szag volt észlelhető. 3. Az oldalfalak 
szárazak, de a bolthelyiség balszegletében 

A fal 
mellett levő állványokon az elrakott ruhákon 
penészfoltok találtattak, valamint a czipőkön 
is penészfoltok észleltettek. Pataky Sándoral- 
kapitány s. k, Bartha János v. főorvos s. k. 

A penészesedést a julius 25-kén felvett 
főkapitányi jegyzőkönyv a következőkép fejti 

,A penész és dohos szagot előidézte volt 
az a körülmény, hogy az ,ajtók és ablakok 
zárva tartattak", a czipők kartonokban hó- 
napokig elzárva voltak, szellőztetésben, tisz- 
titásban nem részesültek, továbbá a szemét a 
boltban felhalmozódott és a szemetes pado- 
zatot zárt ajtók megett öntözgették. Mzeken 
kivül az egyik czégtulajdonos, Goldstein neje 
a f. évi junius 23-iki szemlét megelőző na- 
pon utasitotta az üzleti személyzetet, hogy a 
szöveteket a penészes czipőhöz törüljék a vé- 
gett, hogy a bizottság annál nyilvánvalópban 
lássa a tüneteket, melyek az üzlet használha- 
tatlanságát mutatnák. Ezt pedig azon okból 
tette, mert az üzlet rosszul menvén, - attól 
szabadulni akart s minthogy hat évre szóló 
bérszerződés szerint évenkint 1500 frt bért 
kellett fizetnie, holott egy sokkal kisebb és 
olcsóbb bolthelyiséget is most már igényei- 
nek megegyezőbbnek talált s a menekülésre 
a legrövidebb utat választotta. A most emli- 
tett tény körülményeket bizonyitja Klein Jó- 
zsef a panaszló czég volt üzletvezetője, lakik 

(Aláirva Deák Pál, Ványolós 

körülmények da- 
főkapitánya, 

7623-896 sz. julius 2-ról kelt határozatá- 
ban, hogy 48 óra alatt közegészségi szem- 

20-án kelt 
szemle-jegyzőkönyvben Debre- 

czeni Balázs v. főmérnök a következőket 
mondja: ,Tapasztalásból tudom, hogyi régi, 

szo- 
bákban, melyek nagyon is ritkán lettek szel- 

elhelyezett 
bőrnemü, czipők stb. megpenészedtek, fala- 

Általán 
véve, a bolthelyiség oldal falait nyirkosak- 
nak nem találom. A nevezett bolthelyiség, ha 
nyirkosságot taralmazna, oly mérték- 
ben, hogy azt bármely üzletrészérel nem le- 
hetne használni, a deszka padozat felhomo- 
rodnék a bolt helyiségben levő nyiroktól, de 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 

A főmérnök azután elmondja, hogy a 
mennyezeten levő 2 négyszög méter nedves 
folt az emeleten levő fürdő-szoba vizcsövé- 
nek megrepedéséből származott vizömléstől 
eredt. E viz folt még kiszáradás után islát- 
szik, azonban ez a 2 négyszög méternyi vi- 
zes folt nem hathat kellő szellőztetés mellett 
annyira a padozat felé. hogy az alant elhe- 
lyezett tárgyakat penészessé tegye. 

Aláirva Deák Pál Bartha J. ár. 
reczeni stb. 

Már a jul. 25. főkapitányi jegyzőkönyv- 
ben a főorvos eltér a korábbi véleményétől, 
mely szerint az oldalfalak szárazak, most már 
a tudomány segélyével ezeket is 
nyirkosaknak nyilvánitja. 

Ezek alapján az aug. 7-iki 8416. sz. 
ujabbi főkapitányi rendelet a kitelepitési ha- 
tározatot megerősiti. 

A főkapitány indokolása hivatkozik a 
főorvos véleményére és hangsulyozza, hogy: 
,a városi tiszti főorvos, mint hatósági feles- 
ketett hivatalnok, az ő hatáskörében a tudo- 
mány segélyével megállapitott véleménye tel- 
jes bizonyitékul elfogadandó volt. 

Ime, a főorvos tudománya nekem igaz- 
ságtalanul okoz ezerekre menő kárt és vég- 
telen sok kellemetlenséget. Tisztelettel hajlok 
meg a főkapitány ur itélete előtt, de meg- 
vallom, nem az én boltomban kellett volna 
keresni a nyirkosságot és a penészt, hanem 
a főorvos ur tudományában, melyről ime 
nyilvánvaló, hogy nem használ, hanem eze- 
rekre ménő kárt okoz annak a polgárságnak, 
amely a főorvost ezért fiizeti. Ma ugy lát- 
szik, engemet tüzött ki czéltáblául, azért a 
pár veder vizért, a mit vizvezeték szerelők a 
plafond fölött elöntöttek. Ma a főorvos tu- 
dománya szemet huny azok előtt a bolthe- 
lyiségek előtt, a melyek épülőfélben levő 
házakban még be sincsenek vakolva s már 
a liszt és egyéb élelmi kereskedők beköltöz- 
tek s az egészségre nézve károssá teszik az 
élelmi szereket, de holnap már ki tudja, ki- 
nek megkárositását veszi napirendre ismét a 
főorvos. Megjegyzem, hogy az Ascher czég, 
melyet a főorvos tudonánya velem, Kolozs- 
vár adófizető polgárával szemben pártfogolt, 
már a kisebb helyiségből is kihurczolkodott. 
Fölszedte a sátorfáját s végleg elpárolgott 
Kolozsvárról, mint az a nyirkosság, mely 
a főorvos lombikjából elszállt. Tán még adót 
sem fizetett Kolozsvár városának. 

A főorvos nyirkos tudományának il- 
lusztrálására szolgál az alábbi nyilatkozat is : 

Nyilatkozat. 
Alólirottak mint szakértők tkts. Rucska 

Lajos ur felkérésére kinyilatkoztatjuk, hogy 
belhid-utcza 14-ik számu kétemeletes házánál 
levő és már két év óta lakott bolthelyiség 
falai, melyet Ascher és Goldstein ruhakeres- 
kedők tartottak bérbe, oly szárazok, hogy a 
legkényesebb áruczikk megromlása is a falak 
nedvessége folytán tökéletesen ki van zárva. 

Miután ezen bolthelyiség közegészségi 
szempontból kifogásoltatott, kénytelenek va- 
gyunk kijelenteni, hogy ugyan ezen okból a 
többi, összes kolozsvári üzlethelyiségek hasz- 
nálata sem volna megengedhető. 

Kolozsvár, 1896 aug. 12-én. 

Dr. Generslch Gusztáv, Reményik Károly, 
egy. m. tanár. okl. épitész. 

Dr. Höncz Kálmán, Hirschfeld Lajos, 
; épitőmester. 

Endstrasser Benedek, 
épitőmester. 

Horváth Lajos, 
épitőmester. 

A tudományosan nyirkosnak declarált 
üzlet nyitva volt jutius elejétől. Kolozsvár 
közönségének egy nagy része megszemlélte 
és meggyőződött arról, hogy az oldalfalak 
szárazak s csak a plafonon van az a 2 négy- 
szögméteres folt, a melyet a hatóság is meg- 
állapittatott. 

És most kérdem a főorvos urat: Miért 
él ön, ha a polgárság kárára törekszik ? Miért 

viseli a hivatalt. ha az azzal járó kötelessé- 

geket igy fogja fel? Miért viseli a magyar 
ruhát, ha magyar honfitársát az ön nyirkos, 
penészes tudománya megkárositja ? 

Önre is ráillik az, hogy: 

„Nagy a főorvosnak, az ő tudománya, 
De mi haszna, nincs hozzá 
Jó vágott dohánya. 

Polgártársaim felkérésére és óhajtására 
adom közzé ezeket a sorokat, a kik velem 
együtt óhajtják azt, hogy Kolozsvár város 
polgársága mielőbb szabaduljon meg a Bartha 
János főorvosi tudományától. 

Rucska Lajos. 
háztulajdonos. 

Deb- 

Mélyen tisztelt hölgy-közönség ! 
Midőn már száz meg száz helybeli ugy- 

mint vidéki tisztelt hölgyek tőlem a női ruha 
szabást 2 óra alatt tényleg megtanulták; 
és a legnagyobb elismerőileg nyilatkoztak 
irántam, - hivatkozva arra, hogy már több 
mind 3 hónapja, hogy Kolozsvár városában 
tanitok, - a mai felhivásom oda irányul, 
hogy a még tanulni óhajtó hölgyeket felhiv- 
jam ezen még egyszer kinálkozó alkalomra. 
És egyuttal kérem a nagyérdemü hölgyközön- 
séget, hogy ne vonják kétségbe, hogy valaki 
2 óra alatt szabni tanulhasson, már annál is 
inkább, mert el s e m fogadom mindaddig a 
tanitási dijat, mig szabásom czélszerüségéről, 
valamint annak tökéletességéről megnem győ- 
ződtek. 

A tanitás kezdődik naponta délután pont 
fél három órakor. 

42. sz. - A tanitási dij személyenkét 5 frt. 
Háznál tanitani személyenként 6 frt. 

Teljes tisztelettel 

KOCH J. müszabász, 

! az „Európa" szabás feltalálója, 

A tanterem és czimem belmagyar-utcza 



Kolozsvárt, 1896. 
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TSE 
Augusztus 31. 

sSz. 10099-1896. 635. (1-2) 

Pályázati hirdetmény 
A kormányhatósági jóváhagyás mellett 400 frt évi fizetés- 

sel es 200 frt uti átalánynyal ujonnan rendszeresitett radnóthi 

járási állatorvosi állásra ezennel pályázatot hirdetek. 
Felhivom tehát mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajt- 

ják, hogy az 1888. évi VII. t.-cz. 183. §-ának megfelelő minősi- 

tésüket igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kéréseiket ille- 
tékes helyére való juttatás végett folyó évi szeptember hó 17-ik 

napjáig hozzám nyujtsák be. 
Megkivánom jegyezni, hogy a radnóthi járás főszolgabirájá- 

nak 1998-1896. számu hivatalos jelentése szerint, a radnóthi 
uradalom tulajdonossa, az erdélyi róm. kath. status kijelentette, 
hogy ha állatorvosa a szolgálattól megválik és a jelenleg hirde- 

tett állatorvos a szolgálat érdekében az uradalomra nézve alkal- 
masnak fog bizonyulni, ez esetben illetőt évi 200 frt tiszteletdij 
mellett alkalmazni fogja; kikötvén egyuttal azt is, hogy ezért az 
évi tiszteletdijért az alsó-bajomi birtok állatorvosi teendőit is 
ellátni köteles. 

D.-Szt.-Márton, 1896. augusztus hó 25-én. 

H. Gál Domokos, 
alispán. 

Sz. 1099-1896. v. k. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1894. évi 7288. 
számu végzése következtében Koleszár Sándor ügyvéd javára Turóczi Lajos szabó 
mester hagyatéka ellen 800 frt és járul. erejéig elrendelt, s az ugyanazon biró- 
ságnak 7040-1896. sz. végzése alapján 1896. évi julius hó 15-én foganatositott 
biztositási végrehajtás utján lefoglalt és 608 frt 64 krra becsült házi butor, bolti 
állvány s raktáron tartott ruha-szövetekből álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbiróság 138829-1896. sz. végzése 
folytán 800 frt tőke követelés és egyéb törvényes járulékai erejéig, Kolozsvártt 
Belközép-utcza 8. sz. alatt leendő eszközlésére 1896. évi szeptember hó 10-ik 
napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t-ez. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 

becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvártt, 1896. évi augusztus hó 28. napján. 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir. birósági végrehajtó. 

K CSÖDTÖMEG! = 

KÁBDEBÓ ISTVÁN 
csődtömegéhez tartozó 

számtalan női- és férfi-árúczikkek 
nagyban és kicsinyben 

potom áron eladatnak. 
Ugymaint: 

Ruhaszövetek, Saten és Cretonok, Vásznak, Szőttesek, 
Casánok, Barchettek, Posztó-, Hárász- és Selyemkendők, 
Paplanok, Nap- és Esőernyők, Miederek, Kesztyük, To- 
pánok, Szabó-kellékek és számtalan itt elő nem sorolt 

tárgyak. 

Kolozsvártt, Belmagyar-utcza 2. szám. 
584. (9-12) 

CSÖDTÖMEG! *a 
gooc0000000000000000000É000I 
és Magyarország sok százra menő ásványvizei között a 

C „Giesshübli viznek egyetlen hasonlómása." 

MATILD-FORRÁS 
rendkivül szénsavdus és páratlanul tiszta égvényes savanyuviz. 

3 

Elsőrangu üditő és asztali ital, 

684. (1-1) 
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e 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebbet képzelni sem lehet. 

Borral, cognakkal, gyümölcs-szirupokkal vagy tisztán magára hasz- 
é nálva a „Matild" viz igazán páratlan. 

ö Gyógyitó czélokra használva: különösen emésztési és vizeleti 
eg nehézségekban, gyomor, vese, hólyag és aranyeres bántalmakban, 
valamint a légzőszervek hurutos bántalmaiban szenvedőknek e pompás 
é viz használata megbecsülhetlen ! 
8 Mindig friss töltésben kapkató: 

Kolozsvért: Segesváry és társai, 
Nagy-Szeben : 
Gyulafehérvár: ( id J. B Misselbacher knál 
Segesvárt: uraknál. 
Déván: Balog Gyula, 
Szászvároson : Németh János 
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az ásványviz kereskedésekben és minden jelesebb vendéglőben. 

Tisztelettel YÖRGY JÓZSEF, a forrás kezelője. é 
(Háromszékmegye) RoODOK. (Háromszékmegye) 

548. (11-x 
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Állandó nagy keferaktár. 
Van szerencsém a t. cz. helybeli és vidéki közönség figyelmébe 

ajánlani 

állandó dus raktárom. 

nemü legjobb minőségü czikket. 

Kefeárú munkák, 
ugymint: kiváló finom romániai serte ruha- és hajkefe, legjobb 
kendertisztitó ecset, finom serte meszelő, mindennem festő ecset 
legkisebbtől legnagyobbig; nagy választék mindennemü ruhasep- 
rük és lókefék, lókesztyük, finom olasz gyökérből készült szoba- 
és kézi surlók stb. stb. elő nem sorolt tárgyak szintén kaphatók. 

Merendelés nagyban és kicsinyben. 

mek- Kereskedő urak nagy árkedvezményben részesülnek. d 
Tisztelettel 

KERESZTÉNYI PÁL, 
kefegyártó, 

(Kolozsvárt, Belmonostor-utcza 7. sz.) 
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Mühelyemben saját vezetésem alatt készült minden- 

TUD. EGYETEMI 

TAN- és SEGÉDKÖNYVEK, 
ISKOLAI KÖNYVEK 

Kolozsvárt kaphatók 

KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN ; 

főtér 15. = 
Ugyanott mindenféle régi könyvek értéke- 

sithetők. 
me- Vidéki megrendelések azonnal és kiváló figyelemmel 

teljesittetnek. m 630. (2-8) 
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pex- Főtér 19. =ed 

Tavaszi és Nyári árúkat 
az idő előhaladtáért 

beszerzési és minden elfogadható áron 

árusitom el. 

MESKÓ L. 
DIVATÁRBÚ ÜZLET 

Kolozsvárt, főtér 19. sz. 

5535. (9-10) 

IVÁNYI GYÖRGY 
-= KOCSI-KÉSZITŐ, =- 

Kolozsvárt, Hidfő-utcza (,„Zöldfa"-vendéglő mellett.) 

Bátor vagyok a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani a mai 
kor igényeinek megfelelő 

.. : : 

KOCSI-KESZITÓ ÚZLETEMET, 
hol izléses és tartós kivitelben, jutányos árban készitek kocsi- 

fényezést és nyerges munkát. 

Raktáron tartok szilárd szerkezetű uj kocsikat jótállás mellett. 
KIVÁNATRA HASZNÁLT KOCSIT BECSERÉLEK. 

Megrendelést gyorsan és pontosan eszközlök. 

A n. é. közönség nagybezsü bizalmát kérve, kiváló tisztelettel : 

IVÁNYI GYÖRGY, 
kocsi-készitő. 

432. (8-20) 
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RTESITÉESI 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hoznom, hogy 

" I helyben, Belhid-utcza Sigmond-féle házban lévő 

KÉSZ CZIPŐ-ÜZLETEMET 
piegnagyobbitottam, s a belyi igényeknek megfelelően 

berendeztem. 

e
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Ennélfogva abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy karisbadi 
és saját készitményü 

gyermek-, női- és férfi-czipőkkel 

=
 

a legnagyobb választékban és jutányos árak mellett szolgálhatok 

De- Megrendelések mérték szerint elfogadtatnak és gyor- 
san elkészittetnek. 

Kolozsvártt, 1896. aug. hó. mély tisztelettel 

FARKAS IGNÁCZ. 
2 

IIirdetés- 
HIDVEG községben (Háromszékvármegye, 

földvári vasutállomás) 
2000 hold területü gazdag termésü tölgy erdőmben 

az idei makkoltatás 
bérbe vehető. 

Ajánlatok hozzám MHidvégre intézendők. 
637. (1-38) Gróf NEMES JÁNOS. 

Egyetlen és legolcsóbb forrás ! 
ncs 

! JÉGREHÜTÖTT 

RÉPÁTI, BODOKI és MATILD. 
ugyszintén mindennemü más 1 

savanyu és gyógy-ásványviz, 
friss töltésü sör, kitünő asztali bor, 

valódi (fagygyumentes) Kárpáti Thea-vaj 
legcolcsóbban / 

SEGESVÁRY és TÁRSAI 
(Misselbacher J. B. utódai) 

füszer, festék gyógyáru és ásványviz nagykereskedő czégnél 

i De k a p hato. d 452. (19-25) [ 

Fertőtlenitő szerek, festék-áru! 
ö 

és TÁRS, 

[
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DIVAT-ÁRUHÁZA E 
Kolozsvártt, „Hungária"-szálloda alatt. 

Tekintve, hogy a nagy közönség már most kell gondolkozzon azom 
hogy hol vásárolja az 

őszi és téli idényre szükségletét, 
bátorkodunk alant jegyzett áruinkra becses figyelmüket irányitani, 
megemlitvén, hogy minden egyes czikken határozott, szaboti áral 

vannak jegyezve. 

TÁJÉKOZÁSUL: 
1 méter gyönyörü ruha Parkett ? 1 méter Női Loden kelme . 30 

1,,, , „finomabb 40 1 darab olajos Paplan. . 20 
1 , ,„posztó kelme. 40 1 „Caschmir Paplan. 49 
1,,, , „finomabb 50 1 „szőr Atlas Paplan. 45 
1, „igen finom 60 1 ,tengerifű Matrácz. 3- 
1 „130 cm. széles Női 1 „szőr Matrász.. Il. 

Diagonál kelme 90 1 „38300 cm. nagy szőnyeg 25 
1 „130 cm. széles Női 1 „Mfinomabb , „, 0- 

posztó kelme 110 1 ,selyem Pokrócz . 29 
1 „130 cm. széles Női 1 „félselyem Esőernyő 14 

mintázott kelme 1- 1 ,„ vasnyelü 24 
1 ,„130 cm. széles Női 1 , Női Mieder... - 

Cheviot kelme . 140 1 ablakra Jutta függöny. 1 
1 ,„ I130 cm. széles Női 1 ; Tunis . 

Grand kelme 290 1készlet ágy és asztal takaró 2 
Női és uri ingek, Nadrágok, Corsettek, Kesztyük, Ozipők, Harisnyál 
Gallér és Nyakkendők és minden béllés, rövidárukból nagy wálaszti 

Afrik és tengerifű nagyban és kicsinyben. 
622. (3-100) 

Nyomatott Magyar y Mihály nyomdájában Kolozsyárt, Belközép-utcza 38. szám alatt, 


